Schritt 7: Die Kindred einladen

Inhaltliches 

An diesem Punkt, wenn die Tore geöffnet sind, laden wir die Kindred ein: Ahnen/Vorfahren, Naturgeister/Geistervolk und Götter und Göttinnen. Dies geschieht meist gruppenweise, also alle Ahnen auf einmal, alle Naturgeister zusammen und alle Götter und Göttinnen gemeinsam. Ansonsten könnte es ziemlich lange dauern. Außerdem wird so sichergestellt, dass sich keiner ausgeschlossen fühlt, der nicht ausgeschlossen werden sollte (siehe: Außenstehende), und für alle möglichen Bereiche, die relevant werden könnten, auch eine entsprechende Gottheit eingeladen wurde. 

Spezifische Götter etc. werden dann im folgenden Schritt eingeladen.

Für das Einladen der Kindred gibt es noch weitere Gründe:

Zum einen wollen wir sie ehren und unser Band mit ihnen stärken.

Zum anderen wollen wir ihre Macht nutzen, um den Energiefluss an die Wesen zu verstärken, die speziell zu diesem Anlass angerufen wurden.

Für mich persönlich gibt es da immer noch einen ganz simplen Grund: Wenn jemand nicht weiß, dass er eingeladen wurde zu einer Party, dann kommt er für gewöhnlich auch nicht. Wenn ich also möchte, dass jemand erscheint, dann spreche ich eine (förmliche) Einladung aus.

Wir laden die Kindred also ein und machen ihnen dann jeweils ein Geschenk. Häufig werden materielle und immaterielle Gaben kombiniert, z.B. ein Liedvortrag oder eine Geschichte und Weihrauch/Alkohol etc. Man kann dabei sehr gezielte Gaben machen (Whisky für die Götter, Körner und Milch für die Geister, Brot für die Ahnen, …)  aber letztlich ist das jedem selbst überlassen. Probiert aus, was bei euren Kindred funktioniert.

Wer die einzelnen Texte an eine bestimmte Herdkultur anpassen möchte, kann dies tun, indem er  besonderen Bezeichnungen für die einzelnen Gruppen mit einflechtet, z.B:

Asen und Wanen, Elfen, Landvaettir und Husvaettir…. (nordisch)

Dewôi aus Albios und Dumnos, Cucullati und Talamonodêwoi , … (gallisch)

Tuatha Dé Dannan, Sidhe, … (irisch)

Weitere Empfehlungen:

· Prayer for your Druid Beads/ Nehmt an die Gaben der Freundschaft (Original: Sarva Antha, Ü: Elen Adair)

· Ancestor's Song (Original: Kellianna, Ü und Erweiterung: B.R.)

07-G-01

Es ist an der Zeit, die drei Kindred einzuladen:
Ehrwürdige Ahnen des Blutes, des Geistes und des Herzens: Wir laden euch ein zu unserem Fest. Seid willkommen hier!  Ale in den Opferkessel
ALLE: Seid willkommen hier!

Naturgeister, ihr, die ihr dem Land inne wohnt: Wir laden euch ein zu unserem Fest. Seid willkommen hier!  Ale in den Opferkessel
ALLE: Seid willkommen hier!

Leuchtende Götter die uns nahe stehen: Wir laden euch ein zu unserem Fest. Seid willkommen hier!  Ale in den Opferkessel
ALLE: Seid willkommen hier!

(Elen Adair)

07-G-02 

Vor dem Brunnen stehe ich, im Zentrum der Welt, und rufe meine Vorfahren:

Seid mir an meinem Feuer herzlich willkommen!

Vorfahren des Blutes, des Geistes und des Herzens:

Teilt euer Wissen mit mir und nehmt im Gegenzug meine Gaben an!

Vor dem Weltenbaum stehe ich, im Zentrum der Welt, und rufe die Geister des Landes:

Seid mir an meinem Feuer herzlich willkommen!

Geister der Tiere, der Pflanzen, der Landschaft:

Teilt euer Wissen mit mir und nehmt im Gegenzug meine Gaben an!

Vor dem Feuer stehe ich, im Zentrum der Welt, und rufe die göttlichen Kräfte:

Seid mir an meinem Feuer herzlich willkommen!

Ihr bringt Ordnung in das Chaos, Leuchtende:

Teilt euer Wissen mit mir und nehmt im Gegenzug meine Gaben an!

(nach SDF March Equinox 2014, William E. Ashton, Ü: B.R.)

07-G-03

Die Kinder der Erde rufen zu den Vorfahren: 

Ihr, die hier vor uns wart, ich heiße euch willkommen!

Vorfahren derjenigen, die hier anwesend sind, ich heiße euch willkommen!

Ihr, die mich leitet, ich heiße euch willkommen!

Kommt an mein Feuer: Trefft euch mit mir an den Rändern und geht mit mir den alten Weg!

Die Kinder der Erde rufen zu den Naturgeistern:

Hört uns, Gefährten und Lehrer, Geister der Erde, ich ich heiße euch willkommen!

Geister des wachsenden Grüns, ich heiße euch willkommen!

Geister derjenigen, die fliegen, gehen, schwimmen oder kriechen, ich heiße euch willkommen!

Kommt an mein Feuer: Trefft euch mit mir an den Rändern und geht mit mir den alten Weg!

Die Kinder der Erde rufen zu den Göttern:

Hört mich Leuchtende, alle Götter und Göttinnen, ich heiße euch willkommen!

Alle Götter dieses Landes, ich heiße euch willkommen!

Alle Götter der hier Versammelten, ich heiße euch willkommen!

Kommt an mein Feuer: Trefft euch mit mir an den Rändern und geht mit mir den alten Weg!

(in Anlehnung an ein Gebet von Michael J. Dangler, Ü: B.R.)

07-G-04

Vorfahren,

ihr, die hier vor mir wart, ich rufe euch heute und lade euch ein:

Leistet mir Gesellschaft und teilt mein Feuer mit mir!

Geister der Natur, 

verspielte Wesen dieser Welt, ich rufe euch heute und lade euch ein:

Leistet mir Gesellschaft und teilt mein Feuer mit mir!

Göttliche Kräfte, 

leuchtende Kinder des Universums, ich rufe euch heute und lade euch ein:

Leistet mir Gesellschaft und teilt mein Feuer mit mir!

07-G-05

Götter, Ahnen und Geistervolk, Kräfte von Himmel, Land und Meer,

bei Feuer, Quelle und Heiligem Baum bringe ich euch Gaben her.

Vorfahren des Blutes, des Geistes und des Herzens: Erinnert euch an mich wie ich mich an euch erinnere. Nehmt meine Gaben an!

Naturgeister, Geister des Landes: Helft mir,wie ich euch helfe. Nehmt meine Gaben an!

Göttliche Kräfte, Leuchtende, ehrt mich mit eurer Anwesenheit, wie ich euch ehre: Nehmt meine Gaben an!

Seid willkommen an meinem Feuer! So sei es!

(Ian Corrigan, Ü und Modifikation: Elen Adair)

07-G-06

Ich rufe meine Vorfahren, die die vor mir kamen: 

Ihr seid Teil von mir und werdet in meiner Erinnerung immer gegenwärtig sein.

Seid mir herzlich willkommen! 

Ich freue mich, dass ihr da seid und an meinem Ritual teilnehmen wollt.

Ich habe euch Geschenke mitgebracht, die euch hoffentlich gefallen.

Ich rufe die Geister dieses Ortes, die Geister der Natur, die Geister, die die Seele dieses Landes sind:

Ihr seid die Hüter dieses Platzes, und von allem was um mich herum wächst und gedeiht.

Seid mir herzlich willkommen!

Ich freue mich, dass ihr da seid und an meinem Ritual teilnehmen wollt.

Ich habe euch Geschenke mitgebracht, die euch hoffentlich gefallen.

Ich rufe die göttlichen Kräfte, die Ordnung in das Chaos bringen:

Euch bitten wir um Rat und ihr wirkt in uns und um uns.

Seid mir herzlich willkommen!

Ich freue mich, dass ihr da seid und an meinem Ritual teilnehmen wollt.

Ich habe euch Geschenke mitgebracht, die euch hoffentlich gefallen.

(B.R.)

07-G-07

Hallo, meine Vorfahren!

Ich denke an die, von denen ich abstamme, deren Gene ich teile.

Ich denke an die, die mir ein Vorbild geworden sind und denen ich nacheifere.

Ich denke an die, die meinem Herzen nahestehen.

Ich denke an die, die im Lauf der Jahrhunderte dieses Land, auf dem ich stehe, bevölkert haben.

So lange ich mich an euch erinnere, werdet ihr nicht vergessen sein.

Schön, dass ihr da seid. Ich möchte euch einladen: 

Kommt zu mir an mein Feuer und feiert gemeinsam mit mir!

Teilt euer Wissen mit mir und nehmt dafür meine Geschenke an.

Hallo Geistervolk!

Ich höre euch im Rascheln der Blätter, im Summen der Bienen, im Gezwitscher der Vögel.

Ich sehe euch in den Steinen am Rand, im Schatten der Bäume, in den Farben der Blumen.

Ich spüre euch im sanften Windhauch auf meiner Haut, in den kühlen Regentropfen in meinen Haaren, im weichen Gras unter meinen Füßen.

Ich sehe euer Werk, doch euch selbst sehe ich nicht. 

Dennoch seid ihr hier an meiner Seite, und ich möchte euch einladen:

Kommt zu mir an mein Feuer und feiert gemeinsam mit mir!

Teilt euer Wissen mit mir und nehmt dafür meine Geschenke an.

Hallo Götter und Göttinnen!

Ich sehe euch in dem Rhythmus der Jahreszeiten, im wiederkehrenden Auf- und Untergang der Sonne, in den Gesetzen, die ihr dem Kosmos gegeben habt, wodurch das Leben erst möglich wurde.

Ich höre von euch in den Bruchstücken der Mythen, die von euch geblieben sind, die euer Wirken wiedergeben.

Ich spüre euch in der Wärme eures Feuers, das alles ewiglich verwandelt, im Licht, das mir die Augen öffnet.

Ich grüße euch, Leuchtende, und ich möchte euch einladen: 

Kommt zu mir an mein Feuer und feiert gemeinsam mit mir!

Teilt euer Wissen mit mir und nehmt dafür meine Geschenke an.

(B.R.)

07-G-08

Asen

zum Fest rufen wir euch!

Zu Speis und Met laden wir euch,

wollen Frieden mit Freundschaft vergelten.

Heil, Ihr Asen!

Wanen

zum Fest rufen wir euch!

Zu Speis und Met laden wir euch,

wollen Frieden mit Freundschaft vergelten.

Hei, Ihr Wanen!

Ahnen

zum Fest rufen wir euch!

Zu Speis und Met laden wir euch,

wollen Frieden mit Freundschaft vergelten.

Heil, Ihr Ahnen!

Elfen, Dunkelelfen

zum Fest rufen wir euch!

Zu Speis und Met laden wir euch,

wollen Frieden mit Freundschaft vergelten.

Heil, Euch!

Alle, die uns freundliche gesonnen sind

zum Fest rufen wir euch!

Zu Speis und Met laden wir euch,

wollen Frieden mit Freundschaft vergelten.

Heil, Euch!

Keine bösartige Wesenheit

wird diesen heiligen Ort entweihen.

(Reinhard „Baldur" Emminger: Freyasblot, in: Ritualbuch des Eldaring e.V. 2015, S. 68 - 72, http://www.eldaring.de/media/Webseite/pdf/Ritualbuch.pdf, Recherche 08.08.2017)

07-G-09

Lied: Ahnenlied

Ahnen

Vorfahren

Ursprung unseres Seins

Ursprung unseres Volkes

Ursprung all dessen, was wir haben und sind:

Wir opfern euch.

Wir ehren euch. (alternativ: Wir preisen euch.)

Wir sagen euch Dank.

(Original: Ancestors Chant, Ceisiwr Serith, Ü: B.R.)

Melodie und englische Version: https://www.youtube.com/watch?v=1qwM1yqUxX4
deutsche Version: http://werkelwald.de/lied-ahnenlied-ancestors-song-von-ceisiwr-serith
07-G-10

Als du geboren wurdest,

da wurde die Erde dein Körper,

die Steine wurden deine Knochen,

die See wurde dein Blut,

die Sonne wurde dein Auge,

der Mond wurde dein Geist,

der Wind wurde dein Atem.

Als du in die Anderswelt wechseltest,

da wurde dein Atem der Wind,

dein Geist wurde der Mond,

dein Auge wurde die Sonne,

dein Blut wurde die See,

deine Knochen wurden die Steine,

dein Körper wurde die Erde.

Als wir geboren wurden, tatest du dasselbe für uns:

Du riefest die Erde und die Felsen;

Die See erhob sich und die Sonne sank;

der Mond schien hernieder und die Winde sangen.

Für die, die nach uns kommen, werden wir so handeln wie ihr für uns

Wenn wir gegangen sind, werden wir euch nachfolgen.

Ahnen, wir ehren euch!

(M.J. Dangler, Ü: B.R.)

07-G-11

Wir rufen die Vorfahren.

Wir stehen hier und heute,

nicht am Anfang, nicht am Ende,

einfach ein anderes Gesicht in einer langen Reihe.

Ahnen von Blut und Gebein,

deren Herzen gemeinsam mit unseren schlagen,

deren Worte in unseren Herzen wiederhallen:

Wir heißen euch willkommen.

Ahnen von Staub und Stein,

deren Füße Spuren in dieser Erde hinterließen,

deren Worte in den Bäumen wiederhallen:

Wir heißen euch willkommen.

Ahnen unbekannter Zeiten,

deren Lehren wir zu lernen erhoffen,

deren Worte in unserem Geist wiederhallen:

Wir heißen euch willkommen.

Ahnen derjenigen, die hier versammelt sind, des Lands und des Volks!

Wir bitten euch: Trefft euch mit uns an den Grenzen, kommt an unser Feuer!

Unterstützt uns und wacht über uns wenn wir den alten Weg gehen!

Ahnen, nehmt unsere Opfergaben an!

(Seamus, Three Cranes Grove; Ü: B.R.)

07-G-12

Ihr, die uns mit eurer Majestät inspiriert:

Der überragende Berg und der Hirsch im Wald.

Ihr, die uns mit Schlichtheit lehrt:

Der Regenwurm, der im Dreck tanzt.

Ihr Geister der Natur, die uns umgeben

und mit Weisheit und Anmut unterstützen;

wir rufen euch jetzt und heißen euch willkommen

zu dieser Zeit, an diesem Ort.

Ihr seid die Freude der Jahreszeiten,

die Wildheit, die immer in eurem Blut singt.

Ihr seid der flüchtige Eindruck leibhaftiger Freiheit

und der treue Gefährte an unserer Seite.

Naturgeister,

ihr, die fliegt und schwimmt und rennt und klettert und krabbelt und kriecht – 

wir heißen euch willkommen!

Nehmt unsere Gaben an!

(Anna Banana, Three Cranes Grove; Ü: B.R.)

07-G-13

Wir rufen die Geister des Landes.

Wir stehen hier und heute,

nicht darüber, darunter oder außerhalb,

sondern mitten im Kreis des Lebens.

Die Geister von Staub und Stein

die Erde, die unsere Knochen aufnimmt

Erdvolk, wir heißen euch willkommen.

Die Geister von Busch und Baum,

alles was grünt und gedeiht

Grünes Volk, wir heißen euch willkommen.

Die Geister von Fell und Finne,

die Geschöpfe mit Feder und Haut

Tiervolk, seid uns willkommen.

Naturgeister von Erd-, Pflanzen- und Tiervolk

Wir bitten euch: Trefft euch mit uns an den Grenzen, kommt an unser Feuer!

Unterstützt uns und wacht über uns wenn wir den alten Weg gehen!

Naturgeister, nehmt unsere Opfergaben an!

(Seamus, Three Cranes Grove; Ü: B.R.)

07-G-14

Wir erheben unsere Hände.

Wir erheben unsere Stimmen.

Mit Worten und Gaben opfern wir den Göttern

und rufen sie herbei.

(Ceisiwr Serith, Ü: B.R.)

07-G-15

Unsere Stimmen erklingen unter den Bäumen,

steigen auf mit der Wärme des Feuers,

hallen wieder in den Tiefen des Brunnens.

Wir strecken unsere Hände aus,

gefüllt mit Gaben der Liebe und Freude,

und bieten sie den Göttern an.

Ihre Hände strecken sich unseren entgegen,

Fingerspitze berührt Fingerspitze,

wenn sie unsere Geschenke erhalten.

Doch wenn ihre Hände sich nach uns strecken,

dann tun sie das nicht nur um zu nehmen,

sondern auch, um im Gegenzug zu geben.

Keine Hand, die sich ausstreckt, ist leer,

voller Gaben oder Segen,

so ist es euer Brauch, Leuchtende.

Hört unseren Ruf, Leuchtende:

Trefft uns hier,

und nehmt unsere Geschenke entgegen,

damit wir euch auch weiterhin geben können.

Leuchtende, nehmt unsere Gaben an!

(M.J. Dangler, Ü: B.R.)

7-G-16

LIED:  Wir ehren sie im Lied

übersetzte und erweiterte Version, nur die Grundstimme

(Hände auf den Boden)

Wir ehren die Ahnen, die vor uns vor uns war'n

Wir ehren die Ahnen, die vor uns vor uns war'n

Wir ehren die Ahnen, die vor uns vor uns war'n

ehren sie im Lied.

(Hände auf Hüfthöhe)

Wir ehren die Geister, die um uns sind

Wir ehren die Geister, die um uns sind

Wir ehren die Geister, die um uns sind

ehren sie im Lied.

(Hände erhoben)

Wir ehren die Götter, deren Licht uns scheint

Wir ehren die Götter, deren Licht uns scheint

Wir ehren die Götter, deren Licht uns scheint

ehren sie im Lied.

(Melodie: 'Ancestor's song', von Kellianna, CD: I walk with the goddess; Text: Übersetzung und Ergänzung: B.R.) 

7-G-17

Lied: Götter, Geister, Kindred drei 

Götter, Geister, Kindred drei,

Kraft von Land, Meer, Himmel vereint

Vor Feuer, Quelle, heiligem Baum

bringen Gaben wir für euch

Ahnenvolk, gegrüßt seid ihr

Vorfahren, kommt durch diese Tür

Herd und Herz steh'n  offen hier,

mächtige Tote, euch lieben wir.

Geistervolk von diesem Land

Ehre euch mit Herz und Hand

Schuppe, Fell, Haut, Federkleid:

Euch ist hier ein Platz bereit'.

Leuchtende, oh kommt heran

Mond und Sonne, Heim und Wald

Unterwelt und Himmelsreich

Voll Liebe, Stärke, Weisheit zugleich.

Götter, Geister, Kindred drei,

Kraft von Land, Meer, Himmel vereint

Vor Feuer, Quelle, heiligem Baum

heißen wir willkommen euch

( Original „Gods and Dead and Mighty Sidhe“ neue Version von Ian Corrigan, Auszug aus 'Three Short Ritual Modules' in OL #78, 2017, Ü: B.R.)

